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Seiten Österreichs. 
Alles inklusive!
Austria from its best sides. 
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Die Zell am See – Kaprun Karte ist da und bietet Sommer- 
gästen in der Region einen Service der besonderen Art: Action, 
Abenteuer und Abwechslung auf einer einzigartigen Erlebnis-
karte. Aber das Beste: Alles ist inklusive! 

Die Zell am See – Kaprun Karte hat es sprichwörtlich in sich. 
Sie hält für Sie eine Vielzahl an Möglichkeiten bereit – als Tür-
öffner für Aktivitäten, wie man sie sich im Urlaub wünscht. Ihr 
Aufenthalt wird somit um eine faszinierende Facette reicher. 

Schon ab der ersten Minute kommen Sie in den Genuss der 
Vorteile der Zell am See – Kaprun Karte. Genuss – das heißt 
auch, dass Sie sich zukünftig Eintrittsgelder sparen. Seil-
bahnen, Strand- und Hallenbäder, Bus, Bahn, Naturschau-
plätze und viele Sehenswürdigkeiten erleben Sie ohne Extra- 
kosten – oder zum attraktiven Sonderpreis bei unseren Bonus-
partnern. Es lohnt sich also, die Zell am See – Kaprun Karte  
zu haben.

The Zell am See-Kaprun Card is here, and offers summer 
guests to the region a very special service: action, fun and 
variety all with one unique card. The best thing about it? It is 
an all-inclusive deal! 

The Zell am See-Kaprun Card has got what it takes. It opens 
up a whole load of opportunities for you: it serves as a door-
opener to the type of activities you wish to participate in on 
holiday. Your stay is enriched by a fascinating facet. 

Right from the very first minute of your stay, you can start en-
joying the advantages of the Zell am See-Kaprun Card. Enjoy-
ment – this also means saving future admission fees. Enjoy 
the cable cars, bathing beaches and indoor pools, buses, trains, 
natural attractions and the sights without having to pay extra 
– or at an attractive discount price at our bonus partners. As 
you can see: it is worth getting the Zell am See-Kaprun Card!

Ihr Trumpf für 
mehr Sommerspaß.

Your trump card for 
even more summer fun. 



Die Zell am See – Kaprun Karte gilt für alle Sommergäste 
der teilnehmenden Beherbergungsbetriebe in der Zeit 
von Mitte Mai bis Mitte Oktober. Während Ihres gesamten 
Aufenthalts in der Region können Sie ein ums andere Mal 
Eintrittsgelder sparen. Benutzen Sie die Zell am See – Kaprun 
Karte beliebig oft und genießen Sie Ihren Urlaub à la carte.* 

Teilnehmende Partner der Zell am See – Kaprun Karte
• Schmittenhöhebahn AG, Schmitten in Zell am See
• Schmittenhöhebahn AG, Schifffahrt in Zell am See
• Fremdenverkehrs GmbH & CoKG, Zeller Strandbäder
• Gletscherbahn Kaprun AG, Kitzsteinhorn Kaprun
• Kapruner Freizeitzentrum GmbH & Co KG, Optimum 
• VSF Kaprun, Sigmund Thun Klamm
• Maiskogel Betriebs AG, Kaprun
• Fremdenverkehrs GmbH & CoKG, Zeller Hallenbad
• Nationalparkzentrum Hohe Tauern GmbH, Mittersill
• Wild & Freizeitpark Ferleiten, Fusch - Ferleiten
• Schaubergwerk Leogang, Knappenstube
• Krimmler Wasserfälle, Krimml
• Saalachtaler Naturgewalten, Vorderkaserklamm, St. Martin
• Saalachtaler Naturgewalten, Lamprechtshöhle, St. Martin
• Saalachtaler Naturgewalten, Seisenbergklamm, Weißbach
• Kitzlochklamm, Taxenbach
• Pinzgauer Heimatmuseum Schloss Ritzen, Saalfelden
• Schau- und Erlebnissägewerk Mühlauersäge, 
   Fusch a. d. Glocknerstraße
• Verbund - Tourismus GmbH, Kaprun Hochgebirgsstauseen
• ÖBB Postbus GmbH, Zell am See – Kaprun

Bonuspartner
• Vötter‘s Fahrzeugmuseum, Kaprun
• Großglockner Hochalpenstraßen AG, Ferleiten bis Heiligenblut
• Stadtmuseum Vogtturm, Zell am See

Noch nicht genug? 
Dann kommen Sie im nächsten Sommer einfach wieder.

The Zell am See-Kaprun Card is valid for all summer guests
of the participating accomodation between Mid-May until 
Mid-October. You can save admission fees during your entire 
stay in the region. Use the Zell am See-Kaprun Card as often 
as you like, and enjoy your holiday à la carte.* 

Participating partners in the Zell am See-Kaprun Card
• Schmittenhöhebahn AG, Schmitten in Zell am See
• Schmittenhöhebahn AG, Schifffahrt in Zell am See
• Fremdenverkehrs GmbH & CoKG, bathing beaches in Zell
• Gletscherbahn Kaprun AG, Kitzsteinhorn Kaprun
• Kapruner Freizeitzentrum GmbH & Co KG, Optimum 
• VSF Kaprun, Sigmund Thun Klamm
• Maiskogel Betriebs AG, Kaprun
• Fremdenverkehrs GmbH & CoKG, indoor swimming pool in Zell
• Nationalparkzentrum Hohe Tauern GmbH, Mittersill
• Game and amusement park Ferleiten, Fusch - Ferleiten
• Exhibition mine Leogang, Knappenstube
• Krimml waterfalls, Krimml
• Saalachtaler natural wonders, Vorderkaserklamm, St. Martin
• Saalachtaler natural wonders, Lamprechtshöhle, St. Martin
• Saalachtaler natural wonders, Seisenbergklamm, Weißbach
• Kitzlochklamm, Taxenbach
• Pinzgau Museum of Local History, Ritzen Castle, Saalfelden
• Mühlauersäge exhibition and adventure sawmill, 
   Fusch a. d. Glocknerstraße
• Verbund-Tourismus GmbH, Kaprun Hochgebirgsstauseen
• ÖBB Postbus GmbH, Zell am See-Kaprun

Bonus partners
• Vötter‘s Vehicle Museum, Kaprun
• Großglockner Hochalpenstraßen AG, Ferleiten to Heiligenblut
• Town Museum Vogtturm, Zell am See

Still not had enough? 
Then simply come back next summer. 

Ein Mehr an Möglichkeiten.
 MorE poSSIbIlITIES.

* Je 1x-Nutzung der Schmittenhöhebahn auf den Gipfel, der Gipfelbahn auf 
  das Kitzsteinhorn und der Rundfahrt am Zeller See innerhalb von 6 Tagen. 
  Alle weiteren in Betrieb befindlichen Anlagen sind beliebig häufig nutzbar.

* 1x use each of the Schmittenhöhe cable car to the top, the cable car to the top of the 
 Kitzsteinhorn and a tour on Lake Zell within six days.  All the facilities in operation  
 can be used as often as you like. 



Genießen Sie höchste Glücksgefühle beim Erobern der Region 
mit der Zell am See – Kaprun Karte. Vom See bis auf über 3000 
Meter gibt es unendlich viel zu entdecken. 

Staunen Sie aber auch über die kulturelle Vielfalt beim Besuch 
einer der attraktiven Sehenswürdigkeiten. Denn auch Indoor 
ist die Zell am See – Kaprun Karte ein Ass, das man im Ärmel 
haben sollte. Schlechtwetter spielen Sie einfach aus, indem Sie 
die Karte zücken und eine Einrichtung Ihrer Wahl besuchen.

Enjoy the ultimate feeling of happiness you get discovering 
the region with the Zell am See-Kaprun card. There is an end-
less amount to see, from the lake up to an altitude of over 
3,000m. 

Amaze at any number of cultural activities upon visiting one 
of the attractive sights. Even indoors, the Zell am See-Kaprun 
card is an ace you should have up your sleeve. Pull a fast one 
on bad weather: simply flash your card at a participating part-
ner of your choice.

Sport, Natur, Kultur – 
alles inklusive

Sport, nature, culture – 
all-inclusive



Zell am See-Kaprun
5700 Zell am See, Austria
Tel.   +43 (0) 6542/770
Fax   +43 (0) 6542/72032
welcome@zellamsee-kaprun.com
www.zellamsee-kaprun.com

Als Gast in Zell am See – Kaprun erhalten Sie die Karte direkt 
bei Ihrer Ankunft von Ihrem Gastgeber. Das garantiert Ihnen 
ein tolles Freizeitprogramm von der ersten Urlaubsminute an. 

As a guest in Zell am See-Kaprun, you receive your card upon 
checking-in at your accomodation. It is your guarantee of  
a great leisure programme, right from the very start of your 
holiday.  

Wie erhalten Sie die 
Zell am See – Kaprun Karte?

How can you get hold of your 
Zell am See-Kaprun Card?

Alle teilnehmenden Häuser sind 
mit diesem Button ausgezeichnet.

All participating accomodations 
are identified by this button.
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